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Sur l'air: Un jour le bon Dieu s'éveillant, de Béranger1 
 

 
 Braves Français, que les Bourbons 
Font marcher avec des canons  

Pour rétablir le saint-office 

Et des familiers la milice, 

Gardez-vous bien que ces cafards 

Combattent sous vos étendards. 

A ces gens-là, loin de prêter main forte, 

Criez-leur plutôt: le diable vous emporte! 

Criez-leur: le diable vous emporte! 

 

 L'amour de l'or et du pouvoir 

Fait ici bas tout leur espoir; 

Pour se procurer l'un et l'autre, 

Ils feraient comme cet apôtre 

Qui trahit et vendit Jésus, 

Le tout pour voir des écus.  

Ceux-ci vendraient Dieu père et son escorte, 

Le fait est certain, ou le diable m'emporte! 

Si je mens, que le diable m'emporte. 

 

 Enfin, je ne finirais pas, 

Si je comptais leurs attentats. 

Ils ont tant brulé de victimes, 

Ils ont tant consommé de crimes, 

Que, par pudeur, il faut céler, 

 
1 Couplets faits à l'occasion de la guerre d'Espagne, en 1823. 
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Qu'ils sont tous dignes du bûcher. 

Ah! puissent-ils prier tous de la sorte, 

Ou plutôt qu'avant le diable les emporte! 

Oui, qu'avant le diable les emporte! 

 

 

 


